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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: Tuesday to Saturday: 

9:00 AM - English 

Saturday:
6:00 PM – Polish

Sunday
8:30 AM - Polish 

10:00 AM - English 
11:30 AM – Polish
1:00 PM - Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: 1:00 PM – 6:00  PM 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 

parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister - Nadzwyczajny Szafarz 
Mariusz Tutka

Andrzej Gorzelski

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 

Principal - Dyrektor - Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 
www.psstatenisland.w.interia.pl
 
First Friday - Pierwszy Piątek Miesiąca: 

Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszą
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:
 

First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesiąca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



The Mass on Palm Sunday, 
April 5 will not be open to the
public. Masses celebrated by

the priest in “private” may not
in any way include

parishioners.
Msza w Niedzielę Palmową,

5 kwietnia nie będzie otwarta
dla wiernych. 

Msze odprawiane przez
kapłana „prywatnie” nie mogą

w żaden sposób obejmować
parafian.

Holy Thursday, April 9
Good Friday, April 10

Easter Vigil of the Lord's
Resurrection on April 11 and
easter Sunday, April 12 will

not celebrated publicly.

Masses celebrated by the
priest in “private” may not in
any way include parishioners.

Wielki Czwartek, 9 kwietnia
Wielki Piątek, 10 kwietnia

Wigilia Paschalna
Zmartwychwstania Pańskiego

11 kwietnia oraz
Niedziela Zmartwychwstania

Pańskiego 12 kwietnia 
nie będą publicznie

obchodzone.
Msze odprawiane przez

kapłana „prywatnie” nie mogą
w żaden sposób obejmować

parafian

W WIELKIM POŚCIE
W związku z zaistniałą sytuacją
liturgia Drogi Krzyżowej,
Niedzielnej Mszy Świętej, 

Wielkiego Tygodnia 
oraz 

Niedzieli Zmartwychwstania
Pańskiego 

dostępne na naszej stronie
internetowej - Facebook

www.stanislawkostkasi.org
Transmisja Msze Święte w języku
polskim z Konkatedry św. Józefa

Diecezji Brooklyn:
W niedziele - 12.00pm

W dni powszednie - 09.30am



NET-TV:
Spectrum – channel 97
Optimum – channel 30

FIOS – VERIZON – channel 48
Online – www.netny.tv.

PARISH NEWS
 PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE

LORD
APRIL 5, 2020

God greatly exalted [Christ] 
and bestowed on him the name 

which is above every name. 
— Philippians 2:9

TODAY’S READINGS
Gospel at the Procession with Palms — Jesus’
entry into Jerusalem (Matthew 21:1-11).
First Reading — In spite of my sufferings I
am not disgraced. I am not put to shame
(Isaiah 50:4-7).
Psalm — My God, my God, why have you
abandoned me? (Psalm 22).
Second Reading — Christ emptied himself,
and God filled this emptiness with exaltation
(Philippians 2:6-11).
Gospel — The account of Christ’s passion
according to Matthew (Matthew 26:14 —
27:66 [27:11-54]).

LIVING GOD’S WORD
We pray that we will follow Jesus

faithfully all the days of our life, recognizing him

as the one who continues to come in the name of
the Father bringing life. We ask that we may trust
in God as Jesus did until we see God face to face.

Loving Father, our life and our hope, come to
our aid in this difficult and uncertain time.
Look with mercy on all who suffer from the
coronavirus. Bless them and their families
with Your healing, consolation ad peace.

Guide and be with all who care for them. Give
wisdom and insight to those working to stop
the spread of this disease, and help them find
a way to cure it. Console our anxious hearts,
strengthen our faith, and give us the grace to
trust in Your goodness. Restore communities
affected by the virus to wholeness and health,
and in Your loving mercy, give Your help and
protection to all. Through Christ our Lord.

Amen.



HOSANNA!
“Hosanna to the Son of David; blessed is he

who comes in the name of the Lord; hosanna in the
highest” (Matthew 21:9). With these words the
Church enters the holiest of weeks, commemorating
the passion, death, and resurrection of Christ. When
the people of Jerusalem cried out with their
“hosannas,” they were using an ancient Hebrew shout
of acclamation that meant “Pray, save us.” The king
to whom they were shouting eventually would save
them, but in a way that would be far from what they
expected. Salvation would come from the wood of
the cross as Jesus hung there to bring freedom from
sin and life through death, opening the gates of
heaven for all who put their faith and trust in him.

The journey of Lent brings us to an encounter
with the cross. During Lent, we have been led more
deeply into questions at the heart of our faith: Who is
God? And who are we, the Church? The Gospel of
Matthew indicates that, in the crucifixion, God’s true
nature is most fully revealed in Jesus. In Jesus, God is
the self-emptying One, who embraces humility and
suffers rejection, as Paul tells the Philippians. God’s
power is redefined, present not in coercion and
violence, but in Jesus’ unbounded love. We the
Church can learn who we are, the followers of the
Crucified One, when we bear crosses that offer life
and hope to the world. We more fully become the
Church when we empty ourselves by sharing in
others’ sufferings, rejecting violence, and taking risks
for justice and reconciliation. Like Jesus, we may
reveal God’s power as compassion and mercy.

ENDURING HOPE
Today’s passage from Isaiah presents us with

a common human dilemma: what do we do with our
suffering? The speaker describes himself as God’s
faithful servant, who suffers beatings and mockery.
We can’t be sure who the speaker is, but we can see
his extraordinary response. He chooses not to fight

back, not to respond to violence with violence. He
chooses to endure with hope that God, in God’s own
way, will deliver and vindicate him. Christians later
saw this passage as a poignant description of Jesus’
suffering in his passion.

We all have many experiences of tragic or
undeserved suffering. We might desire to run from
our pain, or to inflict suffering upon others, or to live
in despair. In faith, we are invited to share in the
suffering of Jesus, sharing also with all who suffer
similarly. We can place our wounds in God’s hands.
We may live in enduring hope that Christ is indeed
present and accompanies us in our pain. In God’s own
way, our suffering may be transformed, so to serve
God’s purposes.

A NEW KINGDOM
The Gospel of Matthew, using various

symbols from scripture, presents Jesus as the true and
victorious king who begins a new kingdom. After his
royal entrance into Jerusalem, Jesus ascends his
scandalous and paradoxical throne, the cross. The
cross reveals the nature of his kingdom, based on
God’s forgiveness and sacrificial love. Evil forces
thrive when violence stirs even more violence. By
accepting his suffering and offering forgiveness,
Jesus broke the primary cycle of violence. The
Gospels proclaim that the powers of evil, though
continuing their effects today, were decisively
defeated on the cross. 

The resurrection of Jesus launches the reign
of God, which will be fully complete upon Jesus’
return. We are now offered a new path for being
human by which, empowered by the Holy Spirit, we
may partner with God to create new cycles of life and
hope.

REFLECTING ON GOD’S WORD
Today’s Gospel before the blessing of the

palms presents an exuberant scene. Imagine the large
crowd just outside Jerusalem spreading their cloaks
on the road, breaking off palm fronds, strewing them
about and waving them as Jesus passes by. Hear the
people shouting, “Hosanna to the Son of David.” As
Jesus enters the city, the people there are asking,
“Who is this?” The crowd accompanying him
answers: “This is Jesus the prophet, from Nazareth of
Galilee. This is the one who comes in the name of the
Lord.” A journey of joy.

But a few days later Jesus took his last
journey: a winding walk from the upper room on
Thursday night out to the garden of Gethsemane, then
to the house of Caiaphas, on to Pilate’s house and
courtyard, and, finally, to the hill of Calvary. During



this time, he was spat on and struck, stripped,
scourged, and crowned with thorns; he was
denounced, mocked, and ridiculed. Most likely some
of the same crowd that cried out “Hosanna” cried out,
“Crucify him!” It ended with his being nailed to a
cross, and after three torturous hours, he died. At this
journey’s end, there was one final cry from a small
group, a centurion and the men with him: “Truly, this
was the Son of God!” (Matthew 27:54). 

Allow some time to relive these two journeys.
You might hear some things you haven’t noticed
before. Perhaps the words of one of the secondary
characters or Jesus’ response to a particular situation
or his silence before another will speak to you this
time.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe that

your grace is sufficient for all things. Comfort us a
new by your presence. Allow that in our weakness we
may be made strong, in our grief, consoled, and in
our ignorance, wise. Protect and guide us that we may
know the way to take and that at each crossroad of
life we may see the right path to choose. Safeguard us
by your power, uphold us your kindness, and warm us
by your love. By your divine grace help us to do what
is right, to act courageously, to love our neighbors, to
forgive our enemies. By your grace, bless us through
Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Koz łowski, Josephine
Ostrowski , Cecyl ia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Jadwiga Klimek,
Daniela Błaszczyk.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
NIEDZIELA PALMOWA

 5 KWIETNIA 2020

Dla nas Chrystus stał się posłusznym aż do
śmierci, i to śmierci krzyżowej. 

Dlatego Bóg wywyższył Go nad wszystko i
darował Mu imię ponad wszelkie imię.

Flp 2, 8-9

Ewangelia (Mt 21, 1-11) - Wjazd Jezusa do 
Jerozolimy
Pierwsze czytanie: Iz 50, 4-7
Psalm responsoryjny: Ps 22 (21), 8-9. 17-18a. 
19-20. 23-24 (R.: 2a)
Drugie czytanie: Flp 2, 6-11
Ewangelia: Mt 26, 14 – 27, 66

MODLITWA O ZATRZYMANIE EPIDEMII
Panie Jezu, 

Zbawicielu świata,
Nadziejo, 

która nigdy nas nie zawodzi,
zmiłuj się nad nami

i wybaw nas od wszelkiego zła!
Prosimy Cię, 

abyś oddalil plagę wirusa,
który się rozprzestrzenia,

przywróć zdrowie chorym,
zachowaj zdrowych,

wspieraj pracujących dla zdrowia wszystkich.
Okaż nam Twoje miłosierne Oblicze

i wybawa nas w swojej wielkiej miłości.
Prosimy Cię o to przez wstawiennictwo

Maryi, 
Twojej i naszej Matki, 

która wiernie trwa przy nas,
a także przez wstawiennictwo św. Józefa,

Twojego przybranego Ojca, 
a naszego opiekuna,

Ty który, 
żyjesz i królujesz przez wszystkie wieki

wieków.
Amen. 



„Bóg każdego rana pobudza me ucho, bym
słuchał jak uczniowie”. Warto z takim nastawieniem,
do którego zachęca Izajasz, podejść do lektury
tekstów Niedzieli Palmowej. Słuchać, widzieć
obrazy, które pojawiają się w wyobraźni. W ten
sposób podążać za Jezusem, by móc przeżyć Jego
Ewangelię taką, jaką dzisiaj objawia. Po prostu być
z Panem w Jego drodze.

PORAŻKA, KTÓRA JEST SUKCESEM
Pokusą naszych czasów jest sukces — szybki

i za wszelką cenę. Korzystny i widowiskowy, który
sam dobrze się zareklamuje, który jest widoczny,
może nawet bawiący człowieka. Sukces bez zbędnej
refleksji nad tym, co wniesie w życie pojedynczego
człowieka i całej społeczności. Taka sama miara jest
przykładana do misji Kościoła. Często słyszymy
głosy o przegranej Kościoła, którego nauczanie jest
częstym „nie” wobec logiki świata, i o porażkach
jego wysiłków ewangelizacyjnych.

Pomyślmy o wydarzeniach, które relacjonuje
Ewangelista Mateusz. Oto przychodzi Mesjasz,
Odkupiciel człowieka. Według logiki świata wiele
jest przegranych w życiu Jezusa: zdradzony przez
ucznia, opuszczony przez Apostołów, wyśmiany
publicznie na dworze Heroda, przegrywający
licytację z mordercą Barabaszem, razem z łotrami
przybity do krzyża, a po śmierci złożony w
wynajętym grobowcu Józefa z Arymatei... Nawet
Jego zmartwychwstanie jest okazją do głoszenia
fałszywych plotek o wykradzeniu Jego ciała przez
uczniów.

Podobnie Kościół, wierny Krzyżowi i
Ewangelii, może w oczach świata uchodzić za
przegranego. Zwłaszcza jeśli miarę sukcesu ma
wyznaczać statystyka, badania socjologiczne,
popularność i spektakularny tryumf.

Misją Kościoła nie jest doraźny sukces, bycie
popularnym, lecz niesienie zbawienia i prawdziwego
wyzwolenia. Nie jest misją Kościoła karmić
człowieka złudzeniami i bliżej nieokreślonymi
namiastkami szczęścia. Misją Kościoła jest misja

Chrystusa: „Ja się na to narodziłem, aby dać
świadectwo Prawdzie, bo tylko Prawda was
wyzwoli”. Nie chodzi więc Kościo łowi o
spektakularne zwycięstwa, ale o zbawienie
człowieka! Każdego, kto chce Kościół i jego misję
oceniać powierzchownymi kategoriami „sukces” —
„porażka” czy też „triumfujący” — „pokonany”,
czeka rozczarowanie. To dotyczy zarówno nas, ludzi
Kościoła, jak i tych, którzy postrzegają go „z
zewnątrz”.

Ileż razy głos Kościoła poddany był surowej
krytyce. Ileż razy musiał on doświadczyć odrzucenia,
porażki w oczach świata i przejścia przez tajemnicę
cierpienia i braku „sukcesów”! Czas jednak pokazuje,
że ziemia często jest miejscem porażek człowieka,
które w pierwszym odruchu świat z entuzjazmem
ocenia jako sukces. Człowiek, od kiedy uległ
podszeptom szatana, nie potrafi, a może nie chce,
rozeznać obiektywnego dobra i zła! Ma oczy
przesłonięte bielmem grzechu pierworodnego i
niejako na uwięzi. Człowiek, który mówi „nie”
orędziu Ewangelii, traci więcej czasu na naprawianie
pomyłek niż na właściwy rozwój i postęp ludzkiego
ducha!

Orędzie Ewangelii i Kościoła jest to samo od
dwóch tysięcy lat. To samo, a jednak zawsze
aktualne, zawsze nowe, zawsze twórcze, inspirujące,
niosące pokój, harmonię, ład i szczęście. Jako jedyne,
i w jakimś sensie ostatnie, pozostaje słowo tak bardzo
zakorzenione w Ewangelii: Nie bójcie się przyjąć
Chrystusa z orędziem Krzyża i Zmartwychwstania!
Ostateczny sukces odnoszą ci, którzy zaufali Panu.

Przez czas Wielkiego Postu aż do Niedzieli



Miłosierdzia Bożego można włączyć się w pomoc
w akcji MOST DO NIEBA. Jest to nasza cegiełka
w budowie pierwszego hospicjum dla dzieci na
Litwie  w Wilnie.

“Bardzo, bardzo dziękuję za chęć pomocy
dla naszego hospicjum. Bardzo jej potrzebujemy.
Bożych mocy i dobrych ludzi. Z szacunkiem i
modlitwą s. Michaela.

więcej informacji - www.hospisas.lt

STEWARDSHIP APPEAL 2020
 Goal: $13,500.00

Pledge $9,248
Paid: $8,598

Participation: 68 families
Thank you for the continued sacrifice.

FINANCIAL REPORT 
RAPORT FINANSOWY

Thank you for your support our church. 
God bless you.

 Dziękuje za każdy gest wsparcia parafii. 
Bóg zapłać.

Sunday March 29, 2020 - $800
Membership 2020 - $50 from 1 families
Fuel - $0 - Total - $5,263

EASTER GIFT: Total: $700
$500 – J. Piciocco.
$100 – G. & E. Aimesbury-McDonald
$50 – A. & M. Sherry, M. & L. Kazberuk.

O BOŻE BŁOGOSŁAWIEŃSTWO 
DLA RODZIN:

M.L. Kazberuk.

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
i na wynos, a także catering na wszystkie
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt: 718-
510-2932, www.lbpierogi.com
2. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt –
Jola 347-385-2979.
3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika
347- 439-3832.
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym
wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-
2569, MEDICARE 65 & up – program dla
seniorów - Halina 718-926-5180.
5. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-
255- 8158. 
7. Polskie delikatesy - Polish-European
American Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214
Forest Ave, Staten Island, NY 10310 - kontakt
(347) 861-7181.
8. Polski adwokat wypadkowy. Kontakt -
Joanna Płońska (646) 791-2700.
9. Profesjonalne rozliczenia podatkowe i
prowadzenie księgowości dla firm. Kontakt -
Magdalena Major - EA 347-277-5892.



Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w
sprawach związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

  April 5 – April 12, 2020 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of 
the Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & Joh 

Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha 
Families.

3. For good health for sisters Angela & 
Catherina & brother Philip.

Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Elissa McDonald: 
1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families & Friends.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. Good health.
3. Guidance.
4. Special Intention.

SPECIAL INTENTION.

Drodzy Parafianie. 

Przed nami Niedziela Palmowa i
Wielki Tydzień. W tym roku będzie to
czas obchodzony całkowicie inaczej bez
udziału wiernych w kościele. We
wszystkie te dni łączyć będziemy się
przez przekaz internetowy na naszym
parafialnym Facebook. W Niedzielę
Palmową zostaną poświęcone palmy i
w y s t a w i o n e o 11 : 0 0 a m p r z e d
k o śc i o łe m . K ażd y będ z i e m ó g ł
podjechać i wziąć poświęcone gałązki
do domu. 
 Jednocześnie mam gorącą prośbę
w realizacji ciekawego pomysłu i
p r z e s y ł a n i e j e d n e g o Wa s z e g o
r o d z i n n e g o z d j ę c i a n a a d r e s :
pastor@stanislawkostkasi.org 

 Pozdrawiam w Panu. Dbajcie o
swoje zdrowie. Ks. Jacek.


